My Neighbour Friend
Poem 14 Breathing His Last!

Bullah Shah

My neighbour friend breathing his last!

What should I do, O God! Aghagt!,

He is to leave. nss can’t remain,

Companion i:-;:'uly i¢, cgich the tigin. ™.
Wiiat shouldlidd, 0 St Aghast!

| 1or] evelry-sice decamping talk,

At every place are shrieks in stock
What should I do, O God! Aghast!

Flare up flames in heart to height,
For, visible is not charming sight.
What should 1 do, O God! Aghast!

Without His love, Bullah in loss,
Can hardly dwell here or across.
What should I do, O God! Aghast!
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EXPLANATION WITH REFERENCE TO THE CONTEXT
LINES 1-2 -~ <

My neighbour friend breathing his last!
What should I do, O God! Aghast!

REFERENCE: )

Thesz lines ha'e been ‘aikcii from the poem “My Neighbour Friend Breathing His Last!”
tne83ullan Shah.

CONTEXT:

The poem is an expression of overwhelming sorrow over the death of a beloved friend. A
friend’s death not only makes our lives dark and gloomy but also reminds us of our own
mortality and helplessness.

EXPLANATION:

The poet is shocked and grieved over the death of his beloved friend. It is said that Bulla
Shah wrote this poem on the death of his spiritual guide and mentor, Sufi Shah Inayat.
The poet feels restless and helpless at this tragedy. He looks to God for consolation in
these dark moments of life. Death is a bitter reality. Everyone is bound to taste the flavor
of death. Everyone is to die sooner or later. The poet looks to God for divine help. He
seeks God’s support that strengthens the mortals to suffer the insufferable pains and
irreparable losses in life.

CRITICAL APPRECIATION:

The exclamatory signs used here indicate the intensity of the speaker’s grief over the
death of his friend. ‘Aghast’ means to be filled with horror and shock, and it truly
expresses the poet’s sheer helplessness and loneliness. The rhyme scheme in these lines is
AA.

LINES 3-5
He is to leave, now can't remain, A=Y I 'J N
Companions ready to catch the train. L AT \ \ M

What should I do, O God! Aghasi! | —1

EXPLANATION: | " A e\ .'

_ Theoet is ."Sh.'v'f).f".k;:‘d'.ﬂt‘.dll gr'ievéd over the death of his beloved friend. Being a Muslim,
» hgpoet, iknitvs tnat the ultimate reality of life is death. He knows that death is inevitable

A JI 4 D haiha-that everyone s to die sooner or later. He says that the relatives are ready to perform

burial ceremonies of the departed soul. However, the pangs of separation are too much
for him. He cannot think of living a life without his beloved friend. Without his charming
friend, the poet finds his life dark and desolate. The shock of death is so overwhelming
for the poet that he resorts to God for His divine help. He seeks God’s support that
strengthens the mortals to suffer the insufferable pains and irreparable losses in life.
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CRITICAL APPRECIATION:

The image of ‘Companions ready to catch the train’ deplcts the 1 [U&IIJU nast2 (ot 'tae
worshlppers and the painful numbness offiite poet’s-riind. The riyrie sei ene Tefhese
lines is AAB.

LINES 6-8
On every side decé_rnping tolk, | ) e (1 Time)
At every nlzre ore! <‘hr’1’e ks ir_stock

\“ha she ulu Lan, ”-Goa! Aghast!

':XHLANATION

The poet describes the scene of death of his beloved friend. He says that everywhere the
subject of death is under discussion. The people are talking about the departed soul, the
transient nature of life and their own approaching death. Painful shrieks of the relatives
make the death scene woeful and doleful. The mourners have their catharsis through
weeping and screaming, but the poet is so shocked that he cannot express his pain
through tears or cries. He, therefore, turns to God for His divine help to bear the painful
shock and the irreparable loss.

CRITICAL APPRECIATION:

The auditory image of ‘shrieks’ depicts the dreadful atmosphere of mourning. The phrase
‘shrieks in stock’ implies intensity of sorrow and the unquenchable grief. The rhyme
scheme in these lines is AAB.

LINES 9-11

Flare up flames in heart to height,
For, visible is not charming sight.
What should I do, O God! Aghast!

EXPLANATION:

The poet describes his anguish and agony that he feels ovei the, demrtl re’ of "]Ii £, Fe
says that the separation has set a fir m his heart.cTie'firz pfisepasation s enawiiing his soul.

The unbearable suffocatior), finds nc-way owt, anil the) \pe ¢’s| squl is aflame with the fire of
grief. He fings it impossihleito\suryive Withiou! the char wny sight of Tiis beloved friend. The
world ! nay iosﬂ an f,haﬁ“ ant attracﬁqw I4iz_hedr-sinks, the world darkens and hope dies. He
seeks Coa’s hip in \his utter helptessiiess. The death of his friend consumes his heart and
wousds hisigoul.|

\[T .\;f\ 'JA' APPRECIATION:

The poet has used fire as a symbol of love. The fire of love burns all impurities of soul
and helps reach spiritual sublimation. The sonic effect of the alliteration in the phrase
‘Flare up flames’ lends beauty and melody to a dreadful image of destruction. The rhyme
scheme in these lines is AAB.
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LINES 12-14

Without His love, Bullah in loss, e
Can hardly dwell here or across. - | |
What should I do, O God! Aghast!

EXPLANATION:-

In these lines Buliat, Shah exprasses nis total submission to the will of God. He describes
the gtteli hielplatisriess bf-tne mortals. The world, close relations, beloved friends and
raterial things are nothing but illusions. Only God’s love is a key to success both in this
woitd and in the hereafter. He believes that it is God’s love that enables us to suffer
insufferable pains and irreparable losses in life. God’s love gives us strength to bear the
burden of life boldly and patiently. Without God’s love we are in loss both in this world
and in the world to come.

CRITICAL APPRECIATION:

Q.1

Ans.

Q.2

Ans.

The mystic poet, Bullah Shah’s poetry is a reflection and interpretation of the Quran. The
poet sums up in the last lines of the poem what we call the essence of Islamic teachings.
The rhyme scheme in these lines is AAB.

TEXTBOOK EXERCISE|

When does a person remember God? OR (4 Times)
When does a person remember God, according to Bullah Shah? OR (2 Times)
When does a person remember God and Why? (1 Time)

In Adversity and Misfortune
A person remembers God when he feels helpless and friendless. He remembers God
when he finds himself without God’s love or when he suffers a great loss. He remembers
God in adversity and misfortune. It is quite natural with humans to turn to supernatural
power in hard times.

What is the effect of the death scene? OR _ (6Times). 7"
What are the poet's ideas on death? oy (e
It Makes Everybodysad| | ) | Y (LS00

The death scene makes ey ervbody =ad and_tre, whdle envirg nr1enL tnournful. It burns a
flame of grief in the poet’s hedrt/bacise his neloved friesd s brazthing his last. There
are crigs cf pain, sive” &rreans oi~ariguish ‘whele tiié dead body lies. The poet says that
death s,pmatm us frc»n cur \»\'J dear ones, but it unites us to our creator, God
AlmlghLy '

* '_‘lﬁm_»_ (:gesa person feel helpless on the death of a friend? (13 Times)

Unable to do Anything
A person feels helpless on the death of a friend because he is unable to do anything for
the departing soul. With the death of his friend, a person is left lonely and desolate. His
hope dies, strength weakens and pride vanishes. Our helplessness on a friend’s death is
natural, and it makes us look to God for His help.
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Q4

Ans.

Without whose love is Bullah in loss? OR

Without whose love is Bullah in loss and why? OR . (13 Times)

What, according to Bullah Shah, is the great loss of man? QR s (L'Tim2)

What lesson do we get from the poem, “Iyiy; Neighbpar Eriend Ereafning His ast”?
| " (1 Time)

Withou: Ged’s 1,6ve~
Bullah q'lorh seys that{with quti&od. l«nvo ¢ 1s in loss. He believes that it is God’s love
that enableg, us o | suffer insufferapie pains and irreparable losses in life. God’s love glves
us, silength! 1p bear!the-purden of life boldly and patiently. Without God’s love we are in
bcsé hothin'tinis world and in the world to come.

What does the poet mean by the phrase ‘decamping talk’? (2 Times)

The phrase ‘decamping talk’ denotes talk about leaving this world and returning to our
creator and our eternal abode. The poet describes the scene of death of his beloved friend
where people are talking about the departed soul, the transient nature of life and their own
approaching death.

MCQS FOR PRACTICE

Who is dying in the poem, "My Neighbour Friend Breathing His Last?

(@) the poet’s spiritual guide (c) the poet’s relative

(b) the poet’s follower (d) the poet’s disciple

What is the condition of the poet on the death of his neighbour friend?
(a) excited (c) surprised

(b) captivated (d) horrified

When is Bullah in loss?

(a) without his mother (c) without God's love

(b) without wealth (d) without health

Without whose love Bullah Shah can hardly dwell here or across?

(@) his neighbour friend (c) his beloved friend

(b) his companions (d) God Almighty

Who wrote the poem, “My Neighbour Friend Breathing His Last”?
(a) Sachal Sarmast (c) Bullah Shah g

(b) Jalaluddin Rumi _{d) Ahmed Nagcen Qa.;niu -

MM‘E’%M

" GrievEiyside decamglng talk. (4 Times)

() charming (b) laughing (c) departing (d) confusing

What should | do O God! aghast! (2 Times)
(@) shook (b) ghost (c) exalted (d) terrified
Companions ready to catch the train. (1 Time)
(@) friends (b) callers (c) visitors (d) travelers
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4.

5.

Can hardly dwell here or across.
(a) anchor (b) live

At every place are shrieks in stock.
(@) laughs (b) cries
There are shrieks in stock .,

(a) awaiting (b) corsumwd

(c) depart

~{c) smileg

(e derrbasad |

I Tc |2 plsfAJ4alB]5[B]6 [A]

MORE SYNONYMS FOR PRACTICE

My neighbour friend breathing his last!
(a) dying
(b) perspiring

At every place are shrieks in stock.
(a) in abundance
(b) in a hurry

Flare up flames in heart to height.
(@) burn
(b) extinguish

For, visible is not charming sight.
(a) vague
(b) lasting

Bullah Can hardly dwell here or across.
(a) on the other side
(b) in the hereafter

(c) breathing calmly
(d) gasping

(c) in action
(d) in triumph

(c) flicker
(d) end

(c) obvious
(d) touchable

(c) beyond the border
(d) outside

ANSWER KEY
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(1 Time)

(d) sustain —

[ (LTim2)
«d) hapioress

(1 Time)

{d) encamped
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